
TK & Kindergarten
Information Meeting

Reunión de Información Escolar



Welcome
New Families
Welcome Back

Returning Families

Bienvenida familias
Bienvenida nuevas 

familias 



Erin Felix
Principal/la directora



Support Team/Personal de Apoyo



Our TK Team/Maestras de TK



Our Kindergarten Team/Maestras de kindergarten



School Information                                             
● 500 Students  
● 19 languages spoken, 21% multilingual learners
● 21 Classrooms *
● Transitional Kindergarten (TK)- 2 classrooms
● Kindergarten- 3 classrooms
● First grade- 3 classrooms
● District Ratio

○ TK- 20 students
○ K- 24 students

*Please note the number of classes is based on enrollment.



School Information                                             

500 estudiantes

21 clases

2 jardín de infantes de transición (TK)

Jardín de infantes: 3 clases*

Primero - 3 clases

*Tenga en cuenta que el número de clases 

depende de las inscripciones.



School Mission and Student Expectations
Our mission is for all 
members of the 
Baywood School 
community to work 
interactively towards a 
lifelong love of 
learning, in a respectful, 
safe, supportive and 
challenging learning 
environment. 

The Four Bs:
Be Respectful
Be Responsible
Be Safe
Be a Learner



School Mission and Student Expectations
Nuestra misión es que 
todos los miembros de la 
comunidad de la Escuela 
Baywood trabajan 
interactivamente hacia un 
amor por el aprendizaje 
para toda la vida, en un 
ambiente de aprendizaje 
respetuoso, seguro, 
solidario y desafiante.

The Four Bs (Cuatro B’s) 
Se respetuoso
Sé responsable
Estar a salvo
Sea un aprendiz



     

A Balanced Curriculum

Math Talks

Literacy Centers

Buddy Reading
Art

Hands-on 
Science 

PE

Library

Kindergarten: 
● Literacy Centers/PAF 

Literacy Program
● Math Zearn, Math Talks, Mars 

Tasks, ST Math and Counting 
Collections

● Science- TWIG hands-on 
experiments

● Social Studies (focusing on 
community)

● Second Step 
(Social-Emotional Learning)

● Library, Music, Art, PE, Lego
● Field trips and class visitors



     

Un plan de estudios equilibrado

Math Talks

Literacy Centers

Buddy Reading
Art

Hands-on 
Science 

PE

Library

Jardín de infancia:
● Centros de alfabetización / PAF 
● Programa de Zearn matemáticas, 

charlas de matemáticas, Tareas de 
Mars y Colecciones de conteo

● Ciencia: experimentos prácticos de 
TWIG

● Estudios sociales (enfocándose en la 
comunidad)

● Second Step (aprendizaje 
socioemocional)

● Biblioteca, Música, Arte, Educación 
Física, LEGO

● Excursiones y visitantes de clase



Sample Daily Schedule
8:00    Arrival Activities
8:20    Morning Meeting
8:40    Read Aloud / Discussion
9:00    Small Groups Math/ P.E.
10:00-10:30 Snack/Recess
10:30  PAF Literacy groups
11:00  Writing centers
11:20 Art/ Music/ Lego Lab/Library
11:45-12:15 Lunch/Recess
12:15  Read aloud/Math Game/Closing Circle 

12:40     Dismissal

*Wednesday dismissal at 12 

   
 
 



Sample Daily Schedule
8:00    Actividades de llegada
8:20    Reunión de la mañana
8:40    Lectura en voz alta
9:00    Matemáticas/Educación Física         

en grupos pequeños
10:00-10:30 Refrigerio/Recreo
10:30  PAF Grupos de alfabetización
11:00  Centros de escritura
11:30 Arte/ Música/Lego/Biblioteca
12:15-12:40 Lectura en voz 

alta/Círculo de cierre
12:40 Despido

   
 
 



PE/Library/Lego/Art/Music/Yoga



Parent Involvement
● Parent Teacher Association- fundraising and community events like 

Back to School Picnic, Parents Night Out, Arts and Science Day and the 
Talent Show, bi-monthly PTA meetings

● School Site Council- Parent and staff representatives meet to discuss our 
School Plan for Student Achievement (SPSA), school data and school 
programming

● English Learner Advisory Council- meet quarterly to discuss our English 
Learner programming and English Learner progress monitoring

● Classroom Help or Chaperoning a Field Trip- TK/K takes 3-4 field trips a 
year and teachers are open to classroom volunteers



Parent Involvement
● Asociación de padres y maestros: eventos comunitarios y de recaudación de 

fondos como el picnic de regreso a la escuela, la noche de fiesta para padres, el día 
de las artes y las ciencias y el espectáculo de talentos, reuniones bimensuales de la 
PTA

● Consejo Escolar: Representantes de padres y personal se reúnen para discutir 
nuestro Plan Escolar para el Rendimiento Estudiantil (SPSA), datos escolares y 
programación escolar.

● Consejo Asesor de Estudiantes de Inglés: se reúne trimestralmente para discutir 
nuestra programación de Estudiantes de Inglés y el monitoreo del progreso de los 
Estudiantes de Inglés.

● Ayuda en el salón de clases o acompañamiento en una excursión: TK/K realiza de 3 
a 4 excursiones al año y los maestros están abiertos a voluntarios en el salón de 
clases.



After School Care Program on Campus
                      SMFCSD Children’s Annex

https://www.smfcsd.net/programs/annex-afterschool-program


2026-2027 Enrollment Process

● Please take time to review the enrollment process. All of the 
steps and necessary documentations are outlined in great 
detail.

● Priority registration has opened- December 1st
● This process can be done online or in person at our school 

office.
● Please call our office if  you need assistance in English or 

Spanish.

https://smfcsdnet.finalsite.com/district-departments/student-services/enrollment/2024-2025-new-student-registration-process


Proceso de Inscripción 2026-2027

● Tómese el tiempo para revisar el proceso de inscripción. 
Todos los pasos y la documentación necesaria se describen 
con gran detalle.

● Inscripción prioritaria del 1 de diciembre 
● Este proceso se puede realizar en línea o en persona en la 

oficina de nuestra escuela.
● Llame a nuestra oficina si necesita ayuda en inglés o 

español.





School Tour
● PE classes on lower blacktop
● MPR used for assemblies and large group gatherings
● TK and Kindergarten classrooms
● TK/Kindergarten snack area and recess space (upper 

blacktop)



Excursión escolar
● Clases de educación física en el asfalto inferior
● MPR utilizado para asambleas y reuniones de grupos 

grandes
● Aulas de TK y kindergarten
● Área de refrigerio y espacio para el recreo de 

TK/Kindergarten (asfalto superior)



At our school, we are committed to providing a 
rich academic experience that nurtures joy, 

curiosity, and a lifelong love of learning for every 
child.

En nuestra escuela, estamos comprometidos a 
brindar una rica experiencia académica que 

fomenta la alegría, la curiosidad y el amor por el 
aprendizaje de por vida en cada niño.


